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CONTRATO No. MINDEL/P/001/2024 

"SERVICIO DE LIMPIEZA PARA EL MINISTERIO DE DESARRLLO LOCAL" 

NOSOTROS, MARÍA OFELIA NAVARRETE DE DUBÓN, 

en nombre y Representación en mí calidad de MINISTRA Y REPRESENTANTE LEGAL del 

M INISTERIO DE DESARROLLO LOCAL, ln~itución de Derecho Público, perteneciente al Órgano 

Ejecutivo, del domicilio de San Salvador, con Número de Identificación Tributaria: -
nombrada mediante Acuerdo Ejecutivo 

m'.1mero DIECISIETE, emitido por el Pres1dente de la República y por el Ministro de Gobernación y 

Desarrollo Territorial, en la ciudad de San Salvt1dor, Departamento de San Salvador, a los dos días 

del rnes de junio de dos mil diecinueve, publicado en el Diario Oficial número CIENTO UNO, Tomo 

CUATROCIENTOS VEINTITRÉS, de fecha dos de junio de dos mil diecinueve; y Acuerdo Ejecutivo 

número QUINIENTOS QUINCE de fecha veintitrés de diciembre de dos mil veint iuno, publicado en 

eí Diario Oficial Número VEINTIUNO, Tomo CUATROCIENTOS TREINTA Y CUATRO, de fecha treinta 

y uno de enero de dos mil veintidós, por medio del cual el señor Presidente de la República acordó 

modificar el Acuerdo Ejecut ivo número DJECISIETE antes relacionado, únicamente en el sentido 

que la señora MI\RÍA OFELIA NAVARRETE DE DUBÓN, será a partir del uno de enero de dos mil 

veintidós MINISTRA DE DESARROLLO LOCAL, quedando en lo demás incólume en el contenído del 

acuerdo número DIECISIETE, y que en el t ranscurso del presente instrumento me denominaré "EL 

CONTRATANTE" o '1 M INDEL" por una parte; y por la otra, JOSUE OMAR FUENTES MERLOS,■ 

- actuando en mi calidad de 

Administrador Único Propietario y Representante Legal de la Sociedad o & M MANTENIMIENTO Y 

SERVICIOS, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE, que puede abreviarse O & M 

MANTENIMIENTO Y SERVICIOS, S.A. DE C.V., del domicilío de 

; y que en este instrumento me denominaré " EL 

CONTRATISTA"; celebrarnos el presente Cont rt'lto de prestación del ''SERVICIO DE LIMPIEZA PARA 

EL MINISTERIO DE DESARRLLO LOCAL'', que se regirá por las cláusulas siguientes: 



PRIMERA: DEFINICIONES Y ABREVIATURAS. 

Siempre que en el presen te Contrato se empleen los siguientes términos se ent enderá que 

significa lo que se expresa a continuación: 

CONTRATANTE: 

CONTRATISTA: 

CONTRATO: 

DOCUMENTOS 

CONTRACTUALES: 

DÍA CALENDARIO: 

DÍA HÁBIL: 

MINDEL: 

SOLICITANTE: 

PARTES: 

ORDEN DE INICIO: 

IVA: 

LCP: 

Ministerio de Desarrollo local 

Persona natural o juríd ica que ejecuta rá el objeto del contrato en 

forma directa, o por medio de sus empleados, agentes o Sub­

Contratistas. 

Es el instrumento suscrito entre la CONTRATISTA y el 

CONTRATANTE, en donde el primero se compromete a brindar el 

servicio objeto de este contrato y el segundo se compromete a 

compensar por ello la CONTRATISTA, según los pagos establecidos 

en los documentos contraclllales. 

Conjunto de documentos con igual tenor de fuerza que el mismo 

contrato. 

Son todos los días del año, labora les o no. 

Son todos los días ca lendario, exceptuando los sábados, domingos 

y días festivos establecidos por el Go.bierno Central. 

M inisterio de Desarrollo Local 

Persona Natural o Juríd ica representante de los beneficiarios 

del proyecto. 

El contratante y el (la) Contratista. 

Notificación escrita mediante la cual el MINDEl, establece la fecha 

en que la CONTRATISTA iniciará la ejecución del presente contrato. 

Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la Prestación de 

Servicios. 

l ey de Compras Públicas. 



FUENTE DE FINANCIAMIENTO: FONDO GENERAL: LÍNEA DE TRABAJO: 0102: ADMINISTRACIÓN 

GENERAL Y GESTIÓN FINANCIERA, y de la LÍNEA DE TRABAJO 0203: 

ASISTENCIA ALIMENTARIA, HUMANITARIA Y TÉCNICA PARA EL 

DESARROLLO DE COMPETENCIAS. 

SEGUNDA: DOCUMENTOS CONTRACTUALES. 

Forman parte integrante de este contrato y se tienen por incorporados al mismo, ·I0s siguientes 

documentos: 

l. Solicitud o Requerimiento de Compra. 

2. Especificaciones Técnicas/Términos de Referencia. 

3. Documentos de Solicitud de Ofer tas. 

4. Resolución de Adjudicación MINDEL No. 12/2024 de focha 23 de febrero de 2024. 

S. Enmiendas al proceso (si las hubiera), notas aclaratorias. 

6. Oferta. 

7. Orden de Inicio. 

8. Garantía de Cumplimiento de Contrato (otras según sea el caso). 

9. Resolución Modificativa de Contrato. 

10. Adendas debidamente legalizadas (si las hubiere). 

Y otros documentos que emanaren del presente contrato, los cuales son complementarios entre sí 

y serán interpretados en forma conjunta, en caso de discrepancia entre alguno de los documentos 

contractuales y este contrato, prevalecerá el texto del contrato. 

Es entendido y aceptado que este contrato, se antepone a toda comunicación previa, 

entendimiento o acuerdos, ya sean estos orales o escritos entre las partes. 

TERCERA: OBJETO DEL CONTRATO. 

El objeto del presente Contrato es establecer y regular las relaciones, derechos y obligaciones de 

las partes contratantes, a efecto de que el Contratista entregue a satisfacción del MINDEL el 

SERVICIO DE LIMPIEZA PARA El MINISTERIO DE DESARROLLO LOCAL. 

CUARTA: DESCRIPCIÓN Y ALCANCE DEL SUMINISTRO/SERVICIO. 

El servicio del presente contrato consisten en SERVICIO DE LIMPIEZA PARA El MINISTERIO DE 

DESARROLLO LOCAL, de conformidad con lo prescrito en las correspondientes Especificaciones 

Técnicas de acuerdo a lo siguiente: 



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DEL SERVICIO REQUERIDO 
A. LUGAR DE LOS SERVICIOS Y PERSONAL REQUERIDO: 
1. Bodega Sant a Ana, ubicada en Final Calle Libertad Ponien te Colonia Santa Lucia, Antiguo Local 

del Banco Hipotecario (una cuadra ant es de fábrica lmacasa, contiguo a la línea férrea), 
municipio de Santa Ana, departamento de Santa Ana: UN (1) TÉCNICO DE LIMPIEZA del SEXO 
MASCULINO; 

2. Bodega Zapotitán, ubicada en Km 33 ½ Carretera a Santa Ana, Frente a Ruinas de San Andrés, 
departamento de La Libertad: UN (1) TÉCNICO DE LIMPIEZA del SEXO MASCULINO; 

3. Bodega Sitio del Niño, ubicada en Carretera a Santa Ana, Km 29, Desvío a San Juan Opico, Ex 
banco de Fomento Agropecuario, municipio San Juan Opico, Departamento de l a Libertad: UN 
(1) TÉCNICO DE LIMPIEZA del SEXO MASCULINO; 

4. Bodega de San Rafael Cedros, ubicada en Km 45 1/2, Carretera hacia llobasco, municipio de San 
Rafael Cedros, departamento de Cuscatlán: UN (1) TÉCNICO DE LIMPIEZA del SEXO MASCULINO; 

S. Bodega de San Miguel, ubicada en Km 143.5, Carretera Panamericana, Senda La Unión, 
departamento de San Miguel: UN (1) TÉCNICO DE LIMPIEZA del SEXO MASCULINO. 

6. Ed ificio San Jacinto, ubicado en: 10~. Avenida Sur y Calle México, frente a Ex Casa Presidencial, 
Barrio San Jacinto, San Salvador: CUATRO (4) TÉCNICOS DE LIMPIEZA del SEXO FEMENINO O 
MASCULINO; 

Todos los técnicos de limpieza deberán presentarse a sus labores debidamente uniformados, 
con todo el equipo, materiales e insumos requeridos para la prestación de los servicios. 

B. El HORARIO DE PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS SERÁ DE: 
6:30 a las 12:00 horas y de las 13:00 a las 15:30 horas de lunes a viernes. 
Dicho horario podrá ser modificado cuando el Ministerio de Desarrollo local considere 

necesario. 

C. PERFIL DEL PERSONAL DE LIMPIEZA: 
a) M ayor de edad. 
b) Sexo según se indica para cada ubicación. 
e) Experiencia deseable en el servicio de limpieza. 
d) Persona non rada y respetuosa . 
e) Con habilidades para el puesto a desempeñar. 
f) Persona discreta y disciplinada. 

El contratista deberá presentar al administrador del contrato, en un plazo no mayor de 15 días 
hábiles, el expediente del personal destacado en cada sede, el cua l deberá incluir como mínimo: 
documentación genera l del personal (Copia de DUI, NIT), solvencia de Policía y Centros Penales 
vigentes, comprobante de afiliación al ISSS y AFP. 

D. CONDICIONES MÍNIMAS DEL SERVICIO: 
En cuanto a la prestación de los servicios de limpieza, los oferentes deberán cumplir con los 
requisitos mínimos solicitados de acuerdo con el cuadro siguient e: 



1. SERVICIOS DE UMPIEZA.. 
Como pa,rte de los serv icios que-~e solícltan, pero sin !imitarse exclusivamente a el los, sé de berá 

suministra r la rnano de obra ca líficad.~, mate ria les1 herra mienlas, equ ipo espe-cia lizad o, insumos 

y los servicios que sean necesa rfos para efectuar e l servkio de limpieza, según deta lle siguiente : 

Limp ieza de polvo y barrido en todo el edificio, oficina,s, as,Í como las árP.as do cafeter ía, zonas 
a 

pMqueos y otr;i.s jreas externas, SP.g(rn corresponda. 
v r(Jes, 

Limp,ieta ele mobiliario y elemento~ de.cor;itivos, sililas {de {P. la, pl;istic.as y otras, V su.s rodillos), me.sa.s, 
credeni,1 5, repisa~. libreras, tel éfonu~, cuadros, estanter ías, equfpo lnformátfca; maqu inas de scrlbir, z, óc.il os, 

b pasamanos y banrndil:las (le esc..:i lera, puertas., es1}eJos, 11\entilaclores., rótu os, lá1n¡:iaras y áreas ,de circu]· ación V 
mobllla rlo ubicado en zonas ven'!le.~, entre otros. Limv ie1.a r.:on líquidos especia les de tllP.Sas, escritorios , sillas, 
crede nza5, Mch lv;;idorc.s y muebles con Lapii~do de vinyl. 

e 
VaciJdo y limpieza de pap-e l,eras, fuentes. de a,gua fría, apa_ratos sanitariocS, ba.sun!ros, limpieza de a,u 
re. ,e1.~tirnie ntos de pa n~ ues y sueios. 

lejos y 

-

d 
Barrí o y recogida de pape le.s en espacios exteriores; áreas verdes, parqueus1 a,t:e.r.i.s, calles, can 
rnneta s, entrada prlnr.lp.i t pasmos de au.:eso v zon;:i peatonal', las veces ne-i::esarias. 

aletas, 

-
E t\cerado y pu lido de pisos pa,r árnas, en todas las onclnas y áreas que lo nece~ilan; aro mat ización de o 

e 
y baños, asf r,omo recolecci-ón de b~,mra . 

fkin.;:i5 

f 
Apuyo en el tr~s lado de materla!es., mabiliar[o1 equlpo tlP. ofidm.1 y otros h<1da 'ª-~ hodegas y 
dependencias. 

otras. 

-

g 
Trn sl.ado de ba,ura dP.J c.-entro de acopio al lugar estab lecido, todu~ los d!a.s, así como limpiar y ord1e.r 
luga res .;intes mencionado~. 

Hlr lo,s 

--
h La..,ado y r.olocación de dispensadores. de agua embotel.lada. 

-
i Trap.e·adode pisos y l;:ivado de áreas de parqueo. 

j Aspirado y/o lavado de alfombras con producto especlal p:a ra, alfombras. 

k Limpiado y aspirado de siflones que se encue,ntr;in en las oficinas. 

1 1 Co!oca.ciúrl de papel y jabón líqtlido de rn;;lnos .en dispensadures en áreas de servicios sanitados. 

m 
Limp-ieza de vidrlos internos y externos, vldtíos de divi si.ones, ve lana les y fa ch a das de entrada a los Q.d 
vidñeras, puertas {le v idrio, marcos de ventana y rnpisas iriteriures de VP.11ta11a, paredes y puertas., 

ific ios, 

-
n Lava do mm pi~to y desinferclón de ba l\os di~ ria mente (san ltar!as, lavamanos, rrl in,gi to rlns, espejos y cu b etas}. 

Pi 
Retirar la rnaleza, y el monte de lus muros del ed:i.ficio; la,vado de -cuhetas y pil;is y retira r la ffia,leza y hier 
adoquinado. 

b;:i del 

-
o Barrmr.calles, área s do-ndre se encuentran t urbinas de aire acondicionado y ¡}arqueos. 
-
p Limpi.eza de huta rascas m p,mnll;i s de desag;Oes y alc.:mta rillas. L~v.ido de 8rna de parqueo. 

q 
Colocación bo'lsas plásticas en los depós-ilo5 pa ra basura, adecm,das a,I tamaño de cada urw, re,coFeOf. 
basura de t o das l<1s o Fici na~ e insta lacjone5, 

ión d~ 

r Apoyar mn el ordenam en o cfo bodetftl. 

s 
Li mpie2a de áreas de .cafoter ía, lavar c.lfétera,s, preparación de café en (afotera.s, colocación de garra 

- ygua purificada [as v,eces (¡tJ,e sea ne0esario1 limp ie.ta dP. rnttigeradoras, hornos, mir.mondas, etc. 
fas d.c 

t. Colaboración en cua.!quier otra actividad que rn qui,o.ra aseo y limpieza no mencion ada con anterioridad, 



2.. SUMINISTRO DE MATERIALES Y HERRAMIENTAS QUE 0-EB-ERÁ PROPORCIONAR EL OFERENTE 

PARA H MINISTERIO DE DFSARROLl O LOCAL.. 

a) Herrám1Emtas de trabajo para los técnicos de Umpie:r;a destacados en las cinco {5) bodegas. 
El oferente deberá brlndar las herramientas de trabajo de acuerdo con lo que a 
continuación se detal la: 

f>ESOHU'qóN 
t.í stico con agarrn de r;i Cepillo 

Cep-illos 
Escob.as 

Escobe to 

Franelas 

Mascone 

Palas P<I 
largo 

para lava r baHos 

plasticas-

t{:'S 

s 
ra, recoger la basurn 

p-1.:'i:sticas 

o res de toalla 

con mango 

ra para t:ra peador da to·.a l la de m.et8 I 

Cubetas 

Tf8pP.ad 

Estructu 

Guantes 

Espátula& 
Lija de ;ig 

Atomi:zad 

Botas de 

ele liUtlP. 

Uil 

ores completos 

hule -

U NI DAD DE MEDIDA 

Unidad 

Un idad 

Un idad 

llnldad 

Yarda 

Unidi:id 

Unidad 

Unidad de 3 
ga lones 

Unidad 

Urtldcid 

Par 

llnidad 
Pliegos 

Unitfad 

Par 
* CcmUdades requerid ~s para ca da un a de las bode.gas. 

CAITTIOA[>~ PERIÍODO DE ENTREG/\ 

1 Fllmestrd l -
1 Flir-nestral 

1 Men~vc1r 

1 f:!ltt,1€S trol 

3 l;lirne.stra ! 
3 M1ms1.Ja l 

1 
Bimestral 

1 Blm1>.stra l 

2 Mensual 

1 Bimf'~~tral 

2 Men:suar 
1 Bimestra l 

3 Mensual 

3 Blme5tíi:!I 
3 {\ ÍH.l<l l 

NOTA: Esto.~ hle.ries deberán ser entregados a partir de la. ordall de Inicio y l'!star 5i-empre disporiibles para uso- de la 
unidad ·olldtante. Ell caso de a,verías. en e llos. por al u.s,o normal de lo~ rnisrnos el ofererite debera sustituirlos por 

otro de igu a I o mejor funciona rn lento. 

b} Materiales para los técn·cos de limpieza destacados en las cinco {5) bodegas. El oferente 
deber;;í brindar los materiales de limpie:za de acuerdo con lo que a continuación se detaHa: 

D ESCR l !'CIÚN UNIDAD llE M EDIDA 
CANTIDAD* PER ÍODO DE-

FNTREGA 

Jabóri de· bola ! foldad 3 Merisua l 

Bolsas negra s. grande !h1l.da d 12 Me.r1~ual 
B o Isas negra s. me dia:nas ll nldad 12 Me115ll<ll 
B o Isas B lantas pequeñas. para ba·~urern Untdad 24 Me11S\1.¡l 

Lavaplato> Unidad 3 Mensual 

l)es i rifectante para pisa Galótl 6 Men.sual 

De.ter¡;ente en polvo Libfas. 5 Mensual 

LP.jla G..ilón 4 Mensua,I 

Canlldades requeridas piara carda una de las bodeg;is, 

NOTA: Estos materlale.s deberán ser entrer;ados a partir de i:a orden d~ inicfo y P.sl"ar siempre disponihi'e5 para uso de 
la unldarJ sol ld·ti:mte. 



e) OetaUe mínimo de equipos, materiales y her,ramientas e_ara el edificio San Jacinto: los 
materialies y equipos a proporcionar ind uy,en, p•ero no limitan los detal lados a continuación: 

DESr.fUPCIÓN 

Ja:b.i:'in pa r.i l,3var trastos en tarro rJe 270 

~r -
Su·lsa tiJ)O ja•rd i nern 
Bolsa meóla tla 

Bolsa pequ er:'ia 

Deslncrustarrt?. di::! plso 

Oesim::rustante para baño 

Dete r&c>il le en polvo 
Escoba plastica 
1Mopa de 24'' 
'E.soobetón 

6t1 a nte:s de hu loe 

Jabú n en barra med i,rno 

Lejía 

Li mpia vidrio j botellíl l 
Masc'l.mes v~rdes de tibr a pa r.a r,11,o1 r 

9.7 cm5 t ra1stos, medida apr-ox. 14 x. 
Pa las para. recoger la ba~u r 
largo 

Trar.:ea dores de toalla 

S:epH lo de mango !argo para 

DQsinfoctante p.ara pi~o 

Plumeros 

Palo para trapea.dores 

_Li!ílS de a:gua #320 (pl¡ego) 

Ba ldes 

Atomi-za do re5 

l lerramientas (er1 calidad ele 
► Pu lidora de: piso y sus 
► Aspir-adorn 
► H i(lro lava dora 

a con rn,~ngo 

sanitario 

préstamo) : 
acc.eso ri'os 

UNIUAD Df 

MEDID/\ 
Unídlad 

Unidad 

Un idad 

Un idad 

Galón 

Galón 

Libra 

Un ida,d 

Unidad 

Un idad 

Par 

Unidad 

Galón 

Galón 

Unidad 

Unidad 

Unidad 

Unidad 

Ga lón 

Urii dad 

Unidad 

Unidad 

Uriidad 

Unidad 

Cada ona 

CANTIDAD+ prníooo DE 
ENTREGA 

20 
Merisua l 

200 Mensual 
·1.so Mensua l 

200 Mensua l 
1 Merisua l 
l Mensuo1 I 

?.,: _, Mensua l 
4 Cc1 da dos irneses 

4 Cada 4 meses 

" Dos al año 
I) Mensrn,11 

?-:'i Menst1i:il 

8 Me-nsu i:ll 

?. Mensuaí 

20 Mensual 

A demanda A demarida 

12 Mens1Ja.l 
4 Mens•val_ 
g Mensua l 

A demanda A demíl11_da. 

A demanda 1\ demanda 

12 Mensual 
A demando1 A di::!manda 

4 M cn~ual 

A demand<t A di::!rna;nda 

E. Ef contrafüta deberá disponer de todo el equípo, medíos auxilia res, cantidades de product os de 
limpieza necesarios para el de.sarro llo ce los lTabajos descrftos. Estará bajo su responsab11idad 
la adqLlisíción, reparación y reposie:i,ón de esto!>, en caso de averfas por su uso normal, así como 
la disposición de proporcionar los insumos de limpieza, w ando fuere necesarío, a rnodo de no 
entorpecer el servicio. 

F. Se s.olícita que el abastecimiento de los m~teriales y k1s herramientas de t rabajo pata los 
técn icos de fi mpieza s@a la primera, semana de cada mes y que estos sean mostrados a los 
encargados de cada sede y que las canti dades s.ea11 bri·ndadas de acuerdo con el detalle de cada 
lugar. 

G. El contratista r:]eberá reaHz<1r al menos una visita mensual de supervisión, en conjunto con el 
personal q1Je se des.empeña en cada área, con el frn de verificar et cumplimiento. los gastos de 
transporte de la supervisión correrá11 por cuenta del contratista. 

H. Las visitas- de Sllp,ervisión se realizarán en el horario laborc.i l en cada sede donde se presta el 
se~icio, entregando un ¡nforme al Administrador del Contrato, .según el lugar donde se rea lice 
la visita. 

t Los dfos de asueto -remunerados para el1 personar, del MINISTERIO DE D:ESARROLLO LOCAL, 



adicionales a los establecidos por el Código de Trabajo, incluyen al personal del contratista, 
salvo cua lquier instrucción adicional o según lineamientos del Ministerio. 

J. En caso de incapacidad del personal asignado, será obligación del contratista proporcionar 
inmediatamente un sustituto por el tiempo que el personal asignado permanecerá ausente. 

K. En caso de que el personal asignado solicite permiso para el día siguiente, será obligación del 
contratist a enviar un sustituto por el día de permiso. 

L. El contratista responderá por cualquier daño al mobiliar io y equipo de oficina, ocasionado por 
el personal contratado para brindar el servicio durante la ejecución de sus actividades. la 
responsabilidad incluye pérdida, hurto o extravío de cualqu ier bien, en caso de determinarse 
que ha sido atribuible al personal. El contratista responderá p.or el va lor del bien o de su 
reposición por otro igual o de características superiores, en un plazo no mayor a quince {15) 
dias hábiles luego de la notlfieación por parte del Ministerio. 

M. El contratista en su calidad de empleador directo del personal de limpieza es el responsable con 
el cumplimiento de las obligaciones laborales y previsionales, tales como: Administradoras de 
Fondos de Pensiones (AFP), Instituto Salvadoreño del Seguro Social (1555) y otros que la ley 
estipule. Debiendo dar cumplimiento a las disposicíones establecidas en el Código de Trabajo. 

N. El contratista deberá ser puntual en el pago de los salarios y cuotas de seguro social y AFP, 
indemnizaciones, aguinaldos y cualquier otra obligación laboral con cada uno de los recursos 
destacados en el Ministerio. 

El Contratista será responsable directo de velar porque se cumplan las cond iciones establecidas, 

de acuerdo con lo reque rido por el contratante. 

QUINTA: PRODUCTOS ESPERADOS. 

los productos esperados para el presente contrato de SERVICIO DE LJMPIEZA PARA EL 

MINISTERIO DE DESARRLLO LOCAL, deberán prestarse de acuerdo con lo establecido en el 

presente contrato y de conformidad a las especificaciones técnicas y Solicitud de Ofertas. 

SEXTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO. 

El MINDEL pagará al Contratista un monto de CINCUENTA Y SEIS MIL NOVECIENTOS SESENTA Y 

TRES DÓLARES CON VEINTICINCO CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

(US$56,963.25), IVA incluido, los cuales serán cancelados de la siguiente manera: con la fuente de 

financiamiento 0102 ADMINISTRACIÓN GENERAL Y GESTIÓN FINANCIERA un total de VEINTICINCO 

MIL TRESCIENTOS DIECISIETE DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US$25,317.00), 

IVA incluido; y con la fuente de financiamiento 0203 ASISTENCIA ALIMENTARIA, HUMANITARIA Y 

TÉCNICA PARA EL DESARROLLO DE COMPETENCIAS un monto tota l de TREINTA Y UN MIL 

SEISCIENTOS CUARENTA Y SEIS DÓLARES CON VEINTICINCO CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS 

ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US$31,646.25); según Resolución de Adjudicación No. 12/2024; 

aprobada por la Señora Ministra de Desarrollo Loca el día veintitrés de febrero de dos mil 

veinticuatro, adjudicado al contratista según proceso No. CP-2/2024-MINDEL, y de conformidad 

con el presupuesto aprobado entre el MINDEL y el CONTRATISTA. 



Los pagos se reali7.arán de acuerdo con el siguiente detalle: 

O & M MANTENIM IENTO Y SiERVIC!OS, S.A. DE C.V. 

PES,CIRIPCIÓN 

SERVICIO DE UM!!lEZA PARA EL 
MINISTERIO DE D;ESARROUO LOCAL 

CANlíllDAJI 
DE 

RECl'.JR.SOS 

9 

MONTO TOTAL 

PRECm 
UNITARIO 

,[JVA INCLUIIDO) 

$703.25 

PRcCiO PRECIO TOTAL* 
MENSUAL 

(IVA INCLlJI IDO_,_) ___ ,11_v A_ ,1N_c_t_u_m_o_)--I 

$6,3,29 .25 $56,963 ,25 

$56,963 .25 

PI.AZO OE ENilREGA: .A PAR IR DE LA ORDEN [> , INICIO 'I-IASTA fL 3-1 DE DICIEMBkf: fJE 2024. 

* Nota: Se- han comiderado 9 meses de prse:.l8Ción de. l SP-IVid o, desde el mes de abr1 1 a dldernb-re de 2024. 

El MINDEL cance lará al contratista el va:lor del servicio contratado, prev io a l:a presen ación del 

oomprobante de factura de consumidor final a nombre del M !N DEL y acta(s) de recepc.ión emit ida 

por el Admin[s:trador de Contrato de llab-er recibido a satisfacción el servicio solicitado. El pago se 

efecllHlt:á en uri pl1azo pmmedio de sesenta (60) día 5 o dentro de los trein ta (30} días para 

empresas ,ea lificadas corno MYPE.S, ta I como lo establece et Artículo 32 de lt1 L.ey de Fomento, 

Protección y Desarro llo para la Micro y Pequeña Empresa; posteriores a la recepción de la 

dornmentación que· comprueba la recepdón a satisfacdóíl del servido. 

El monto a cance lar incluye el Impuesto d-e Transferenda c;le Bienes Muebles y a la Prestación de 

Servicios; as imismo, se ac lara que según el artícu lo 162 del Cód igo Tributario , la D~r·ecclón General 

de lmpLie.stos Internos, resu,elve desígnar al Minister io de Desarrollo Local, como Agente de 

Retendón del Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles-y a ra Prestad-ón del Servicio; por lo 

que, deber<.Í RETE NER e~ concepto de anticipo de dicho impuesto, el U NO POR CIENTO SJ□ b re el 

precio del serv,do que se está recibiendo del valor total de lo facturado. 

Los pagos serán efecttrndos mediante deposito a Ctienta Bancaria del proveedor a t ravés de la, 

Cuenta única del Tesoro Público (CUTP) de acuerdo con 1a program ación de pagos a proveedores 

del Ministe rio de Hacienda. De los pagos. al Contratist a se efect11ará n las retenciones establecidas 

en estos docwne11tos contractuales y de acuerdo con la legislacíón vigente del país. De los. pagos al 

Contratista se efeduarán las retendon es estab lec idas en estos documentos contractua les y de 

acuerdo con la legislac ión vigente del pa fs. 

El CONTRATISTA será responsable del pago de los impuestos (!VA, Renta y otros Arance les), que 

i,rnplíque el curnp1li1niento del presente contrato. 



SÉPTIMA: MONEDA DE PAGO. 

El valor del presente contrato será pagado única y exclusivamente en dólares de los Estados 

Unidos de América y se entiende que en el precio de la prestación del servicio está incluido el IVA. 

OCTAVA: FUENTE DE FINANCIAMIENTO. 

Las obligaciones emanadas del presente contrato serán cubie rtas con cargo a la fuente de 

financiamiento: FONDO GENERAL: LÍNEA DE TRABAJO: 0102: ADMINISTRACIÓN GENERAL V 

GESTIÓN FINANCIERA, y de la LÍNEA DE TRABAJO 0203: ASISTENCIA ALIMENTARIA, HUMANITARIA 

Y TÉCNICA PARA EL DESARROLLO DE COMPETENCIAS; para lo cual se han veri ficado las 

correspondientes asignaciones presupuesta ria s. 

NOVENA: PLAZO DEL CONTRATO. 

El Contratista se compromete a proporcionar el servicio objeto del presente contrato a partir de la 

fecha que se establezca en la Orden de Inicio emitida por el Administrador de Contrato, hasta el 

treinta y uno de diciembre del año dos mil veinticuatro. 

DÉCIMA: GARANTIAS. 

El Contratista está obligado á rendir a su costo, la garantía que se describe a continuación, esta 

podrá ser cheque certificado, de gerencia o fianzas otorgadas por una Institución Bancaria, 

Aseguradora o Afianzadora, debidárnente autorizadas por la Superintendencia del Sistema 

Financiero Salvadoreño. 

Garantía de Cumplimiento de Contrat o: 

Para garantizar el cumplimiento de las obligaciones derivadas del presente contra to, el Contratista 

deberá rendir a favor del Contratante, una Fianza de Cumplimiento de Contrato, de conformidad 

al artículo cien to veintiséis de la LCP, por el DIEZ POR CIENTO (10%) del monto total del contrato, 

que equivale a CINCO Mil SEISCIENTOS NOVENTA V SEIS DÓLARES CON TREINTA Y TRES 

CENTAVOS DE DÓLAR DE ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (USO $5,696.33), que deberá ser 

entregada a más tardar diez (10) días hábiles, posteriores a la fecha que reciba el contrato 

debidamente legalizado, pudiendo ser remitido por correo electrónico. El plazo de la garantía será 

de TRESCIENTOS TREINTA Y DOS DÍAS, a partir de la fecha de suscri pción, plazo que incluye los 

treinta (30) días adicionales del plazo del contrato. 

Si el plazo del contrato se prorroga y la nueva fecha de vencimiento del mismo cae fuera del 

período cubierto por la garantía, y/o incremento en el rnonto contractual, el Contrntista estará 

oblígado, para que la prórroga surta efecto, a renovar la garantía en los plazos y montos 

necesarios para cubrir la totalidad del nuevo plazo y/o incremento contractual. En todo caso esta 

Garantía de Cumplimiento de Contrato tP.ndrá plena vigencia y validez mient ras el contrato no 



haya sido liquidado. Esta circunstancia deberá quedar plenamente establecida en el documento de 

Garantía de Cumplimiento del Contrato emitida por la institución bancaria, aseguradora o 

afianzadora responsable de la emisíón del documento. 

Esta fianza servirá para respaldar el pago de la multas y penalidades o el saldo de éstas favor del 

Contratante, que no hubieran sido canceladas por el Contratista. 

En caso de que el contratista o proveedor no presehte la garantía de cumplimento de contrato, 

en el plazo otorgado para tal fin sin causa justificable; el contrato podrá ser revocado y concederle 

ar ofertante que en la eva luación ocupase el segundo lugar en cumplimiento al artículo 126 de la 

LCP y sin perjuicio de las sanciones establecidas en la LCP. 

DÉCIMA PRIMERA: SEGUfMIENTO DEL CONTRATO. 

El seguimiento al cumplimiento de las obligaciones contractuales estará a cargo det Administrador 

de Contrata asignado a , As1stente Administrativo del Departamento de 

Administración, del Ministerio de Desarrollo Local, quien queda enterada que deberá verificar el 

estricto cumplim iento de las cláusulas contractuales, cumplir con todas las responsabtlfdades que 

prescriben los artículos 15 incisos 2 y 3, 161 y 162 de Ley de Compras Públicas (LCP}, y demás 

disposiciones vigentes aplicables. 

DÉCIMA SEGUNDA: VIGENCIA. 

El presente contrato tendrá vigenda a partir de la focha de su firma por ambas partes, y final izará 

cuando el MINDEL haya realizado la liquid.ici6n financiera del mismo. 

DÉCIMA TERCERA: MULTAS POR MORA, 

Cuando el Contratista incurrrese en mora en el cumplímiento de sus obligaciones contractuales 

por causas imputables al mismo, padTá imponerse el pago de una multa por cada día de retraso, 

de conformidad a la siguiente tabla: 

a) En los primeros treinta días de retraso1 la cuant ía de la multa diaria será cero punto uno por 

ciento {0.1%) del valor total del contrato. 

b) En los siguientes treinta días de retraso1 la cuantía de la multa diaria será del cero punto 

ciento veinticinco por ciento (0.125%) del valor total del contrato. 

c) Los siguientes días de retraso, la cuantía de la multa diaria será del cero punto quince por 

ciento {0.15%) del valor total clel contrato. 

Alci!nzado el monto que determina la caducidad del contrato equivalente al quince por ciento 

(15%) regulado en la Ley de Compras PúbHcas, se podrá seguir el procedimiento de extinción 

contractual y no la multa. 



El porcentaje de la multa establecida en los incisos anteriores será aplicable al monto total de la 

obligación comractual recibida en forma tard ía, incluyendo los incrementos y adiciones a dicho 

monto que existiera en función de modificaciones contractuales rea lizadas. 

En todo cuso, la multa mínima a imponer en incumplimientos cuyo monto exceda los diez mil 

dólares de los Estados Unidos de América, derivados de todos los métodos de contratación, por el 

equivalente de un salario mínimo del sector comercio vigente. Cuando el monto del contrato sea 

infer ior al antes mencionado, la multa mínima a imponer en caso de incumplimientos por mora. 

será por el equivalente del 50% de un salario mínimo del sector comercio vigente. 

DÉCIMA CUARTA: MODIFICACIONES Y PRÓRROGA. 

El present e contrato podrá ser modificado o ampliado en sus plazos y vigencia de común acuerdo 

entre las partes, antes del vencimiento de su plazo de conformidad a lo establecido en los 

Art ículos 158 de la LCP. Así mismo podrá acordarse la prórroga establecida en el Art . 159 de la LCP. 

En tales casos, el CONTRATANTE emitirá la correspondiente Resolución Razonada de modificación 

o prórroga cumpliendo con el procedimiento administrativo, y el Contratista en su caso deberá 

modificar o ampliar los plazos y montos de las garantías correspondientes. 

DÉCIMA QUINTA: RESPONSABILIDAD LABORAL Y ADMINISTRATIVA. 

El Contratista cumplirá con todas las leyes, códigos, regulaciones y prestaciones de ca rácter laboral 

vigentes en la República de El Salvador, a favor del personal que sea asignado para la prestación 

de servicios contemplados en este contrato. Así mismo, el contratista exime al MINDEL de toda 

responsabilidad civil, laboral, pena l o de tránsito que se le pretenda deducir en relación con el 

trabajo de su personal, o que surja por daños a terceras personas, incluyendo muerte y daños a la 

propiedad causadas por violación a una obligación legal o incumplimiento de este contrato por 

part e del Contratista o su personal. El contratista no tendrá responsabilidad por hechos que se 

originen como consecuencia de fuerza mayor o caso fortuito, así como por delitos cometidos por 

terceras personas. 

DÉCIMA SEXTA: TERMINACIÓN DEL CONTRATO. 

El MINDEL podrá dar por terminado el contrato sin responsabilidad alguna de su parte, cuando: 

a) El Contrat ista no cumpla con la presentación de la Garant ía de Cumplimiento de Contrato 

y ot ras que se hayan solicitado, en los plazos correspondientes. 

b) La mora del contratista en el cumplimiento de los plazos o por cua lquier otro 

incumplimiento de sus obligaciones contractuales, y cuando las multas hubiesen 

alcanzado un monto equivalente al quince por ciento (15%) del valor tota l del contrato, 

incluyendo en su caso, modificaciones posteriores. 



c} Se podrán acordar la extinción de las obligaciones contractuales, siempre y cuando no 

concurra otra causa de terminación imputable al contratista y que por razones de interés 

público hagan innecesaria la fina lización del contrato. 

Otras causas: 

a} Por la muerte o incapacidad sobrevenida del contratista individual o por la extinción de la 

personería jurídica de la sociedad contratista. 

b} Por la declaración de quiebra o concurso de acreedores, y la declaración suspensión de 

pagos. 
e) Por caso fortuito o fuerza mayor que afectare significativamente el servicio objeto del 

contrato. 

d) Por las demás que determine la ley. 

DÉCIMA SEPTIMA: FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO. 

Si por cualesquiera causas de fuerza mayor o caso fortuito, tales como huelgas, guerras, 

terremotos, erupciones volcánicas, órdenes gubernativas, disturbios y otras causas fuera del 

control del Cont ratista, se hicieren impracticables los servicios contratados, EL MINISTERIO podrá 

dar por terminado los servicios sin responsabilidad para ambas partes y pagará al Contratista 

todos los costos y honorarios devengados por los servicios ejecutados hasta la fecha de 

terminación dada por EL MINISTERIO. 

DtCIMA OCTAVA: SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS, 

En caso de conflicto entre ambas partes, serán resueltas en primer lugar mediante arreglo directo 

y sede judicia l, salvo los casos excepcionales y pacto expreso de sometimiento a arbitraje, en cuyo 

caso se observará la ley de la materia. (Art. 163 de la LCP). 

ARREGLO DIRECTO: las partes contratantes procuran la solución de las diferencias sin otra 

intervención que, de ellas mismas, sus representantes y delegados especialmente acreditados, 

dejando constancia escrita en acta de los puntos controvertidos y de las soluciones, en su caso. No 

podrá llevarse a cabo arreglo directo cuando la controversia sea una causal de inhabilitación u otra 

.sanción con templada en la Ley de Compras Públicas, para lo cual se debe tramitar el 

procedimiento respectivo. 

Las circunstancias que no puedan ser resueltas por estos medios serán son1etidas a conocimiento 

de los tribunales comunes, señalando para tal efecto como domicilio especial la ciudad de San 

Salvador, a la competencia de cuyos tribunales se someten; en caso de embargo al Contratista, el 

Contratante nombrará al depositario de los bienes que se le embarguen a la Contratista, quien 

releva al Contratante de la obligación de rendir fianza y cuentas, comprometiéndose la Contratista 

a pagar los gastos ocasionados, inclusive los personales aunque no hubiere condenación en costas. 



DÉCIMA NOVENA: CONFIDENCIALIDAD Y ACCESO A LA INFORMACIÓN. 

El Contratista se compromete a guardar la confidencialidad de toda información revelada por el 

Contratante, independientemente del medio empleado para transmitirla, ya sea en forma verba l o 

escrita, y se compromete a no revelar dicha información a terceras personas, salvo que el 

Contratant e lo autorice en forma escrita. El contratista se compromete a hacer del conocimiento 

únicamente la información que sea estrictamente indispensable para la ejecución encomendada y 

manejar la reserva la misma, estableciendo las medidas necesarias para asegurar que la 

información revelada por el Cont ratante se mantendrá con carácter confidencia l y que no se 
utilice para ningún otro f in. 

En aplicación de la Ley de Acceso a la Información Pública, el Contratante está en la obligación de 

proporcionar la información que le sea requerida, por tanto, el Contratista exonera al M INDEL de 

cualquier responsabi lidad por el uso indebido de la información proveída a terceros. 

VIGÉSIMA: INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO. 

El MINDEL se reserva la facu ltad de interpretar el presente contrato, de conformidad a la 

Constitución de la República, la LCP, normativa emitida por la DINAC, demás legislación aplicable y 

los Principios Generales del Derecho Administrativo y de la forma que más convenga a los 

intereses de la Institución con respecto a la prestación objeto del presente instrumento, pudiendo 

en tal caso girar las instrucciones por escrito que al respecto considere convenientes. El 

Contratista expresamente acepta t al disposición y se obliga a dar estricto cumplimiento a las 

inst rucciones que al respecto dicte el Contratante. 

VIGÉSIMA PRIMERA: JURISDICCIÓN Y LEGISLACION APLICABLE. 

El presente Contrato queda sometido en todo a la LCP, la Constitución de la República, y en forma 

subsid iaria a las Leyes de la República de El Salvador, aplicables a este Contrato. Asimismo, 

señalan como domicilio especial la ciudad de San Salvador a la competencia de cuyos tribunales se 

someten. 

VIGÉSIMA SEGUNDA: PROHIBICIÓN DE TRABAJO INFANTIL, PRINCIPIOS DE IGUALDAD, 

PROHIBICIÓN DE LA DISCRIMINACIÓN Y VIOLENCIA DE GÉNERO. 

Si durante la ejecución del contrato se comprobare por la Dirección General de Inspección de 

Trabajo del Ministerio de Trabajo y Previsión Social, incumplimiento por parte del contratista a la 

normativa que prohíbe el t rabajo infantil y de protección de la persona adolescente trabajadora, 

se deberá tramitar el procedimiento correspondiente. 



El MI NDEL en cumplimiento a las leyes nacionales Ley de Igualdad, Equidad, y Erradicación de la 

Discriminación contra las Mujeres (LIE) y fa Ley Especial Integral para una Vida Libre de Violencic1 

para las Mu]eres (LEIV), a fin de promover relaciones de respeto entre mujeres y hombres, con el 

objeto de proteger y garantizar sus derechos y su dignidad humana, declara CERO TOLERANCIA A 

LA VIOLENCIA DE GÉNERO, en las relaciones de trabajo ta,nto al interior como al exterior de la 

institución, por lo que ante cualquier práctica de Discriminación y Violencia de Género, que realice 

el contratistas, que vulneren derechos y dignidad du las personas, el MINDEL activará el respectivo 

Protocolo, para la aplicación de las medidas acordes a lo establecido en las leyes nacionales y 

normativas internas que correspondan. 

VIGÉSIMA TERCERA: NOTIFICACIONES Y COMUNICACIONES. 

El Contratante señala como lugar para recibir notificaciones en 109 Avenida Sur y Calle México, 

Barrio San Jacinto, San Salvador, San Salvador, y la Contratista señala para el mismo efecto la 

siguiente direcció 

; todas las comunicaciones o notificaciones referentes a la ejecución 

de este contrat o serán válidas solamente cuando sean hechas por escrito en las direcciones que 

las partes han señalado. 

En fe de lo cual suscribin,os el presente contrato en dos originales de igual valor, en la ciudad de 

San Salvador, a los tinco días del mes de marzo del año dos mit veint icuatro. 

JOSE OMA'Vi=UENTES M ERLOS / 

ADMINISTRADOR ÚNICO PROPIETARll;fY 

REPRESENTANTE LEGAL DE LA SOCIEDAD 

O & M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS S.A. DE C.V. 

En la ciudad de San Salvador, Departamento de San Sa lvador, a las nueve horas y treinta minutos 

del día cinco de marzo de dos mil veinticuatro. Ante niÍ, NOLBERTO OSMIN CUNZA LOPEZ, 

Notario, de este domicilio, comparecen por una parte: la señora MARÍA OFELIA NAVARRETE DE 

DUBÓN, quien P.S de 



; actuando en su carácter de Ministra y por lo 

tanto Representante Legal del MINISTERIO DE DESARROLLO LOCAL, Institución de Derecho 

Público, perteneciente al Órgano Ejecutivo, del domicilio de San Salvador con Número de 

Identificación Tributaria: cero seis uno cuatro - cero dos cero seis uno nueve - uno cero cinco -

seis; que en el curso de este instrumento se denominará "EL CONTRATANTE" o "MINDEL'', 

personería que DOY FF de ser legitima y suficiente por haber tenido a la vista: a) Ejemplar del 

Diario Oficial Número CIENTO UNO, Tomo Número CUATROCIENTOS VEINTITRÉS, de fecha dos de 

jun io de dos mil diecinueve, que contiene el Acuerdo Ejecutivo Número DIECISIETE, de fecha dos 

de junlo de dos mil diecinueve, el cual hace constar que la señora MARÍA OFELIA NAVARRETE DE 

DUBÓN, fue nombrada Ministra de Desarrollo Local Ad-Honorem, a partir del día dos de junio de 

dos mil dfecinueve. Diario Oftcíal que también contiene el Decreto Ejecutivo Número UNO del 

Consejo de Ministros, que decretó las Reformas al Reglamento Interno del Órgano Ejecutivo, 

emitido el dos de junio de dos mil diecinueve, que regula en su artículo cinco, la sustitución del 

artículo veintiocho del mencionado reglamento, el cual dispone en su numera l dieciséis la creación 

del Ministerio de Desarrollo Local; y además en el artículo nueve del Decreto de Ministros adkionó 

en el título 11, el artículo cuarenta y cinco- E al Reglamento en mención, incorporando las 

competencias del M inisterio de Desarrollo Local; b) Ejemplar del Diario Oficial Número CIENTO 

CINCUENTA Y NUEVE, Tomo Nt'.imero CUATROCIENTOS VEINTICUATRO, <le fecha veíntiocho de 

agosto de dos mil diecinueve, que contiene el Decreto Ejecutivo del Consejo de Minist ros Número 

VEINTE, fecha veintiocho de agosto de dos mil diecinueve, por medio del cual en su artículo dos se 

realizaron Reformas al Reglamento Interno del Órgano Ejewtivo, sustituyendo del art ículo 

cuarenta y cinco - E, el número siete y se adicionó el número ocho1 atribuyéndole una 

competencia más al Ministerio de Desarrollo Loca l; e) Ejemplar del Diario Oficial Nt'.Jmero 

DOSCIENTOS TREINTA Y NUEVE, Tomo Número CUATROCIENTOS VEINTICtNCO, de fecha dieciocho 

de diciembre de dos mil diecinueve, en el cual consta que mediante el Decreto Ejecutivo del 

Consejo de M inistros, número CUARENTA Y UNO de fecha doce de diciembre del dos mil 

diecínueve; en su artículo uno, se adicionó en el Título lt, Capítulo 11, fos artículos cuarenta y cinco ~ 

F y cuarenta y cinco- G, al Reglamento Interno del Órgano Ejecutivo; y d) Ejemplar del Díario Ofícial 

Número VEINTIUNO, Torno Número CUATROCIENTOS TREINTA V CUATRO, de fecha treinta y uno 

de enero de dos mil veintidós, que contiene Acuerdo Ejecutivo Número QUINIENTOS QUINCE de 

fecha veíntitrés de diciembre de dos mil veintiuno, por medio del cual el Señor Pre_c;idente de la 

República de El Salvador, acordó modificar el Acuerdo Ejecutivo Número DIECISIETE antes 

relacionado, únicamente en el sentido que el nombramiento de la señora MARIA OfELIA 

NAVARRETE DE DUBÓN, como MINISTRA DE DESARROLLO LOCAL, surtlria efectos a partir del uno 

de enero del afio dos mil veintidós, quedando en lo demás incólume en el contenido del acuerdo 

número DIECISIETE; teniendo por tanto facultades para otorgar actos cmno el presente; y por otra 

parte el señor JOSÉ OMAR FUENTES MERLOS, de 



Administrador Único Propietario y Repn~sentante Legal de la Sociedad O & M MANTENIMIENTO 

SERVICIOS, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAi. VARIABLE; que puede abrevlarse O & M 

MANTENIMIENTO V SERVICIOS, S.A. de C.V.; del domicilio de 

,. que en este instrumento se 

personería que DOY FE de ser legítima y sufíci~nte por haber tenido a la vísta: a) Fotocopia 

certificada por notario de Testimonio de Escritura Matriz de Constitución de Sociedad, otorgada 

en la Ciudad de San Salvador, a las diez horas del dla quince de junio del año mil novecientos 

noventa y cuatro, ante los oficíos notaria les del Licenciado RENE GARCIA ARANIVA, inscrita en el 

Registro de Comercio al número VEINmR~S, del Libro número UN MIL CINCUENTA Y SEíS, del 

Registro de Sociedades, del folio DOSCIENTOS TREINTA Y OCHO, al folio DOSCIENTOS SESENTA Y 

CUATRO, de fecha d[eciocho de octubre de mil novecientos noventa y cuatro; en la cual consta 

que su naturaleza es anónima de capital variable, de nacionalidad salvadoreña, con denomlnación_ 

o razón social O & M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL 

VARIABLE; con domicilio de San Salvador, con un plazo indefinido; que contiene las cláusulas que 

rigen la sociedad, que la administración de la sociedad esta confiada a una Junta Direc..1iva o a u11 

Administrador Único, con una duración de cinco años en el ejercicio de su cargo y que le 

corresponde el uso de la firma socia l, así como la representación j udicial y extrajudicial de la 

sociedad; b) Fotocopia certificada por notarlo de Testimonío de Escritura Matriz de Modificación al 

Pacto social de la Sociedad O & M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS, SOCIEDAD ANÓNIMA DE 

CAPITAL VARIABLE; qlJe se abrevia O & M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS S.A. DE C.V.; otorgada 

en la ciudad de San Salvador, a las nueve horas del diecinueve de febrero de dos mll tres, ante los 

oficios notariales del Licenciado RICARDO DE JESÚS GALDÁMEZ, inscrita en el Registro de 

Comercio al número CUARENTA Y ONC0, del Libro número MIL SETECIENTOS NOVENTA Y CINCO, 

del Registro de Sociedades, del folio TRESCIENTOS OCHENTA Y DOS, al fol io TRESCIENTOS 

0CHENT/\ Y OCHO, de fecha dos de abril de dos mil tres; en la cual consta la modificación y 
aumento de capital social e incrementando la final idad de la sociedad; e) Fotocopia certificada por 

notario de Testimonio de Escrit ura Matriz. de Modificación al Pacto social de la Sociedad o & M 

MANTENIMIENTO Y SERVlCI0S, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE; que se abrevia O & 

M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS S.A. DE C.V.; otorgada en la ciudad de San Salvador, a las 

diecisiete horas con treinta minutos del día trelnta de mayo de dos m il once., ante los oficios 

notarrales del Licenciado RAFAEL ARN0LD0 ÁLVAREZ CASTANEDA, inscrtta en el Registro de 

Comercio al número NUEVE, del Libro número DOS MIL OCHOCIENTOS TREINTA Y CUATRO, del 

Registro de Sodedades, del folio TREINTA Y CUATRO, al folio CUARENTA Y TRES, en fecha veintiuno 

de noviembre de dos m il once; en la cua l consta la modificación al valor nominal de las acciones, el 

aumento de capital social; estableciendo en su totalidad el pacto social aprobado por la Junta 

General; que la Administráción y Representación Legal de la sociedad estará tl cargo del 

Administrador Único Propietario y su respectivo suplente o a una Junta Directiva compuesta por 

tres Directores Propiet arios y un solo suplente, que se denominarán Director Presidente, Director 

Vrcepresidente, Director Secretario y Director Suplente, que los mencionados, durarán en sus 

funciones cinco años, pudiendo ser reelectos; estableciendo además dentro de las finalidades de 

la sociedad los servicios de l impieza y tratamiento de piso de edificio, casas de habitación y 



vehículos; instalación y limpieza de alfombras y cortinas; mantenimiento de piscinas, zonas verdes 

y jard ines; remodelación y pintura de edificios, entre otros; d) Fotocopia certificada por notario de 

Certificación de Credencial de Elección de Administrador Único Propietario y Suplente de la 

Sociedad O & M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE; 

que se abrevia O & M MANTENIMIENTO Y SERVICIOS S.A. DE C.V.; emitida el día uno de abril de 

dos mil diecinueve, por la señora ROSA M IRNA JIMÉNEZ DE FUENTES, Secretaria de la Junta de 

Accionistas, asentada en el Libro de Actas de la Junta General Ordinaria de Accionistas de la 

Sociedad, celebrada a las nueve horas del día 1,1110 de abril de dos mil diecinueve, en la que consta 

en su punto único, el acuerdo de elección para un periodo de CINCO AÑOS contados a partir del 

dieciséis de junio de dos mi l diecinueve y que vencerá el quince de junio de dos mil veinticuatro al 

señor JOSÉ OMAR FUENTES MERLOS, como Administrador Único Titular; inscrita en el Registro de 

Comercio al número OCHENTA, del Libro número CUATRO Mil CUARENTA Y SEIS, del Registro de 

Sociedades, del folio TRESCIENTOS-SIETE, al folio TRESCIENTOS OCHO, en fecha treinta de abril de 

dos mil diecinueve; estando por tanto vigente dicho nombramiento. a la fecha y fa cultado para 

otorgar actos como el presente. Dichos comparecientes en la calidad en la que actúan ME DICEN: 

1) Que reconocen como suyas las firmas que calzan en el anterior documento de naturaleza 

contractua l y que DOY FE de ser AUTÉNTICAS por haberlas puesto de su puño y letra en mi 

presencia; 11) Asf mismo reconocen que dicho documento contractual, por medio del cual se hace 

constar que el MINDEL ha adjudicado un Contrato según RESOLUCIÓN DE ADJUDICACIÓN MINDEL 

número DOCE/DOS Mil VEINTICUATRO, de fecha veintitrés de febrero de dos mil veint icuatro, 

adjudicando al Contratista el proceso de Comparación de Precios número CP-DOS/DOS Mil 

VEINTICUATRO-MINDEL, y de conformidad a las condiciones que aparecen en el documento y 

demás documentos contractuales, entre los .que están: Especificaciones Técnicas y Condiciones 

Generales para la presentación de ofertas, oferta técnica, oferta económica y cláusulas contractuales 

generales; documentos que expresamente se entienden incorporados al contrato. El objeto del 

Contrato comprende establecer y regular fas relaciones, derechos y obligaciones de fas partes 

contratantes, a efecto de que el Contratista entregue a satisfacción del MINDEL el SERVICIO DE 

LIMPIEZA PARA El MINISTERIO DE DESARRLLO LOCAL. En relación con el plazo del Contrato, el 

Contratista se compromete a dar fiel cumplimiento a la Cláusula Novena debiendo en consecuencia 

ejecutar totalmente !!I servicio objeto del contrato y prestar los servicios a entera satisfacción del 

MINDEL, a partir de la fecha establecida en la orden de inicio hasta el treinta y uno de diciembre de 

dos mil veinticuatro, o hasta que se agote el monto máximo disponible, lo que suceda primero. El 

precio del Servicio es hasta por un monto de CINCUENTA Y SEIS Mil NOVECIENTOS SESENTA Y TRES 

DÓLARES CON VEINTICINCO CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, 

cantidad que incluye el impuesto a la t ransferencia de bienes muebles y a la prestación de servicios 

(IVA); de conformidad con el presupuesto aprobado por el MINOEL y la oferta presentada por EL 

CONTRATISTA. 111) Reconocen asimismo los comparecientes en el carácter en que actúan el resto de 

los conceptos expresados en el documento; razón por la cual exoneran al suscrito notario de 

cualquier responsabilidad civil, penal o administrativa, ya que el presente documento está redactado 

conforme a sus voluntades.- Y yo, el suscrito Notario DOY FE: Que las firmas consignadas por los 

comparecientes son LEGITIMAS Y AUTÉNTICAS, por haber sido puestas en mi presencia; que 

expliqué a los otorgantes los efectos legales de esta Acta Notarial que consta de tres hojas útiles; y 



leído que les hL1be íntegramente en un solo acto y sin interrupción, manifiestan su conformidad, 

ratifican su contenido en dos ejemplares originales de igual valor y firmamos; de todo lo ctJal DOY 

FE.-
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